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Targi Kielce / Kielce Trade Fairs
SAC RO EXPO ul. Zaktadowa 1, 25-672 Kielce, Poland, tel (+4841) 365-12-12, fax (+4841) 365-13-12 ')
e-mail: info@sacroexpo.pl, www.sacroexpo.pl e
Konto / Bank account: Raiffeisen Bank Polska SA Targi Kielce

extibiition & congress centre

12-14.06.2017 (PL 22 1750 1110 0000 0000 0568 3837 Swift: RCBWPLPW

Termin zgloszenia uplywa w 30 dniu przed terminem rozpoczecia targéw / Deadline for submitting applications is 30 days prior fo the fair's commencement

Petna nazwa firmy / Full Company Name:

Oscba odpowiedzialna za stoisko (imie | nazwisko, e-mail, telefon)

The person respansible for the stand (name, e-mail, phone)

w b
insice th

po
hail ot

NAZWA / ITEM NAZWA / ITEM

cena PLN

Przytacze elekiryczne 1-fazowe
1-phase power connection

340 425
-3KW, 230V, 50 Hz (1 x 18A)
230V
Y
Przylgcze elekiryczne 3-fazowe 40 560
400V, 50 Hz
3-phase power connection
voltage 400V, 50 Hz a5 85
- do/ upto 9 KW (3 x 18A) 250 230
=10 14 kW (3 x 25A) 370 380 80 110
- 1519 kW (3 x 328) 420 430
-20: 24 kKW (3 x 40A) 490 510 328 120
- 25135 kwW (3% 63A) 650 670
- 3650 kW ¥ (3% 80A) 860 930 W v
~51:75 Ky ¥ (3 x 125A) 980 1050 7 | roclowomy ehspras do 30 a0
- 76100 KW * (3 X 160A) 1200 1330 7
| - . n 8 g iy 290 380
- inne { others wg indywidualnej wyceny ble Intel

according o the individual evaluation Podigezenie do Ini owodowego

w ramach zgtoszenia / free of charge

el conne

0| Sprzet komputerowy / Computer wg uzgodnien / according to the order

9 e anaiogowe talafanicr
» gowe telefaniczre {z ap
1 eleghione point (il equi v o218 328
N/ L~ | kacze telefaksowe (bez aparaiu)
160 N \)\/ "2 Facsimite point (without equipment) 215 325
VN SN 13 90 30
/N P
14 | Naglosnienie stoiska 600 750
Wystawca zobowiazany jest do podania w zaméwieniu RZECZYWISTES mocy zainstalowanej | '*| Stand loudspeaker system
The exhibitor is obliged to declare in the bocking the ACTUAL powsr of equipment to be instalied.
£ ) y 042" .
Do riniejszego zaméwienia nalezy dolaczy¢ rysunki stoiska z zaznaczonym 15 prezmeny meLch ,4/,2,,“ 750 750
punktami, do ktdrych maja byt doprowadzone zamawiane praylacza bt ives
itis necessary to supplement this order with a drawing of the stand with 16§ Uit ediatny /v dia projector] 630
marked points where the ordered connecions shall be provided. mediainy Mufimadia project 630
*Podiaczenis wymaga wezesniejszych ustaler z zespolem technicznym TK: ran pod utaik / S o0 96
- podigczenia elektryczne: tel. (41) 365 1274, (41) 365 13 18 15 1

- podigezenia wody | powistrza: {41) 365 12 72, kom. 604 143 870
przeprowadzonych rie poinie] niz 30 dni przed rozpoczeciem targow.
W praypadku braku whv ustalen TK nie gwarantuja wykonania podiaczet.
*Connection requires to be agreed upon with the TK's technical persornel: 5 powietrza- of
- power connection: phone +4841 365 12 74, 365 13 18),
- wiater and compressed air supply: phone +4341 365 12 72, mobile +48 604 143 670
and ot fater than 30 days prior to the fair.
TK dossn't guarantee making connections ordered after this date.

wody 7 odpiywem dia
in. (bez podigczenia)
Za S autlet nection 220 340
ug to 50 iot {bex podk:
{without 00
22,
. cupply and oL 1200 1300
26 Cityof up &
{without connection; ot s podia i Tont
R 2 - 3m x 3m 1575
2c. cater torminal a0 110 -4m x4m 2400
d by TK - 5m x 5m 3375
3 250 250 Razem wartosé / Total vatue:

za o
K

A w kasic TK. Zeplata : adji zamowienia

Podane ceny s3 cenami netto, do ktdrych nalezy doliczyé podatek VAT® / The above prices are net prices to which VAT should be added
* z wylaczeniem praypadkéw opisanych na 1 stronie / * excluding the cases described on page 1

UWAGA: Brak pieczeci | podpisu
uniemozlivia realizacje zaméwieniaill
NOTE: The lack of stamp or signature

makes the order invalid 1!

Data, czytelny podpis csoby upowaznionej do reprezentowania firmy
Pieczet firmy / Company stamp Date, authorised to represent the company person’s signature





